
ILLUSTRATED PARTS LIST
LISTE DE PIÈCES ILLUSTRÉE
LISTA ILUSTRADA DE PARTES
Product Numbers/Numéros de produits/Nùmeros del producto

How to order replacement parts:
To order replacement parts call our toll free customer service line at 
1-800-487-8372 or your local eurostream representative.

Comment commander les pièces de rechange:
Pour commander les pièces de rechange, communiquez avec le service à la 
clientèle en composant le numéro d’appel sans frais 1-800-487-8372  
ou adressez-vous à votre représentant local de eurostream.

Como ordenar partes de reemplazo:
Para ordenar partes de reemplazo llame a nuestra linea gratuita de servicio 
al consumidor al 1-800-487-8372 o a su representante de eurostream local.

Part Name
Nom de la pièce
Nombre de parte 

Finish
Fini 
Acabado

Part Number 
Numéro de pièce
Nùmero de parte

CP = Chrome = Chrome = Cromo 

– 45 –

/13/083230-109/GE370073

3230-109/GE376073

1.1. Handle-Cold / Manette-froid / Manija-fría
1.2. Handle-Hot / Manette-chaud / Manija-caliente
2.1. Handle Insert & Screw-Cold / Pièce rapportée pour manettes et vis-froid / 
 Tapa de manijas y tornillo-fría
2.2. Handle Insert & Screw-Hot / Pièce rapportée pour manettes et vis-chaud / 
 Tapa de manijas y tornillo-caliente
3.1. Handle adaptor-Cold / Adaptateur de manette-froid / 
 Adaptador de la manija-fría
3.2. Handle adaptor-Hot / Adaptateur de manette-chaud / 
 Adaptador de la manija-caliente
4. Handle Trim Ring / Garniture circulaire de manette / 
 Capuchón ornamental de la manija 
5. Retainer Nut / Écrou de serrage / Tuerca de retención
6.1. Ceramic Disc Cartridge-Cold / Cartouche à disque en céramique-froid / 
 Cartucho de disco cerámico-frío
6.2. Ceramic Disc Cartridge-Hot / Cartouche à disque en céramique-chaud / 
 Cartucho de disco cerámico-caliente
7. Lock Nut / Écrou de blocage / Contratuerca
8. Mounting Hardware / Matériel de fixation / Ferreterria de montaje
9. Handle Valve Body / Corps de robinet (manette) / Válvula de la manija
10. Aerator / Brise-jet / Aireador
11. Spout Trim Cap / Capuchon de garniture de bec / 
 Tapa para el orificio del tornillo
12. Spout Assembly / Assemblage du bec / Ensamblaje de vertedor
13. Spout Base / Base du bec  / Base del vertedor
14. Spout Rough In Cap / Capuchon de robinetterie brute du bec / 
 Tapa protectora del vertedor
15. Spout Plug / Bouchon de bec / Tapón de vertedor
16. Spout adaptor Assembly / Assemblage d'adaptateur du bec / 
 Ensamblaje de adaptador del vertedor
17. Mounting Hardware / Matériel de fixation / Ferreterria de montaje
18. Spout Valve Body / Corps de robinet (bec) / Válvula del vertedor
19. Plug / Bouchon / Tapón
20. Supply Hose / Tuyau d'alimentation d'eau / Tubo de suministro de agua
21. Wrench (H2.5 * 19 mm L * 53mmL) / Clé / Llave
22. Wrench (H2.5 * 45mm L * 70mmL) / Clé / Llave
23. Flow Straightener Wrench / Clé de stabilisateur d'écoulement / 
 Llave para la boquilla emparejadora
24. Diverter Puller / Extracteur d'inverseur / Tirador del cambiador
25. Roman Tub Diverter / Inverseur pour bain romain / 
 Cambiador de flujo para bañera romana
26. Shower Head / Pomme de douche / Cabeza de ducha
27. Spray Holder Assembly (3-3/4" L) / 
 Ensemble de support de pomme de douche /  
 Ensamblaje del apoyo para la ducha
28. Spray Hose / Boyau de douchette / Manguera del rociador
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Roman Tub Faucet With Spray
Robinet de bain romain avec douchette
Grifo de la bañera con aceite en aerosol 


